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összeségében. 

egészen biztos garantiákat nem is látnak, s 

törvényhozási jog adatott tartomány-társainak 

Igy tehát ha a románok a magyarok iránt 
a régmult időkben, fájdalom, sok minden által 
igazolhatott bizalmatlanságnál fogva, a ma- 
gyar politikai álláspontnak mostan reméllett 
szerencsésebb fordulatában, magokra nézve 

a magyarok testvéries érzelmeikben szintugy 

sált öszmonarchia reményének, s nem értjük: 
hol látja ma a ,Herm. Ztg.4 azon hétszáza- 
dos várat hová visszavonulhasson, midőn ő 
maga dobta a legutolsó követ ezen várból a 
mi alkotmányunk képzelt sirjára. 

Az a vár, a mit a magyar alkotmány 
épitett, csak ez alkotmány varázsütésére épül- 
het föl szétzilált romjaiból. 

Ma a szászok lapjai s politikai vezérei 

magyar alkotmány keretjébe visszatereltettek. 
A jámbor szász nemzet maga pedig oprocul 

negotiist mindig meg tudott férni a magyar 
nemzet mellett, megkészité Medgyes a szé- 
kelynek ősi kalapját; Segesvár, Brassó a 
székely s magyar menyecskék szoknyáit; 

Régen a pálinkafőző üstöket mig a gros- 
oesterreich eszméje a szabad pálinkafőzés 

jogát nem confiscalta - egy szóval a „Leben Félévre... 6 mint teljes mérvü szabadelvüségükben még ott állanak , hogy a germán centralisatio esz- and leben lassent elvével jól megfértünk Évnegyedre d- mind kétkednek; de nincs okuk több biza- méjének mindent feladtak, s midőn éppen az magyarok, székelyek, szászok s oláhok egy- ek s .lommal lenni azon german centralisatio iránt uralkodó igazságszeretete nem engedi azt, más mellett az akkor még kincses Erdélyben. Az előűizetési pénz kiadó Stein János kó is, a mely nekik csak azért ád némi látszó hogy a 180,000 szász kedveért a magyar Reméljük a 17 éves politikai csatamező- zépntezai könyekereskédésébe kaldendő, hol a elönyöket, hogy ezért alóluk az országos lét, királyság többi tizenkét millió lakossából né- ről visszatérünk megint családi tüzhelyünk- megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- politikai szabadság s előhaladás varázs-szö- met coloniát teremtsenek , politikájuk tökéle- : hez, s a hosszu csatában elrongyollott ruhá- kedve van. nyegét kihuzhassa. tes vereségét érzik. kat ottan vagy félszázadig foltozgatjuk, s Ha észleljük Schmerling politikájának : Igy mondja ki aztán a programmot a visszagyüjtjük elvesztett, kisajtolt vérünket, Hiolozsvár, ang. 29. önmaga elleni legnagyobb hibáját éppen ab- ,„Herm. Ztg.«, a mit ő Schmerlingtől, Sehmer- mig megint előáll akkor egy hóditó Bach (D.) Ugy hiszszük nem érdektelen, sem 
időn kivüli reflectálnunk s illetőleg recapitu- 
lálnunk azon álláspontra, melyet az erdélyi 
journalistika az uj kormány irányában el- 
foglalt. 

Mi székelyek s magyarokul, megfon- 
tolva : 

a) azt, hogy Schmerling lovag ur nem 
az uralkodó Fölség személyes kegyének el- 
vesztése miatt léptetett le a kormány éléről, 
mert az uralkodó kegyének elég fényes bi- 
zonyitványát birja ma is azon magas állás- 
ban, melyet elfoglal; hanem azon legmaga- 
sabb meggyőzödés miatt kellett lelépnie, hogy 
minden uton s minden eszközökkel megkisér- 
lett rendszere teljesleg tarthatlanná vált, s 
harmadik lehetőség nem levén, mely ezen 
lelépést indokolhatná, ebből önkint következ- 
tetjük, hogy a ministeri válság a mi állás- 
pontunkra nézve kedvező, mert a magyar 
alkotmánynak s jogfolytonosságnak veszélye- 
sebb ellensége nem volt éppen azon Schmer- 
ling lovag urnál, a ki ministeri állását a 
magyar államférfiak befolyásának köszönhette 
volt, és megfontolván 

b) azt, hogy miután Bach alatt az ab- 
solutismus, Schmerling alatt az alkotmányos- 
ság köpenye alatti beolvasztás rendszere már 
meghiusult, harmadik rendszer nem lehet más, 
mint visszatérés a magyar királyság irányá- 
ban a legitimitás és jogfolytonosság utjára. 

Ezeknél fogva mi az elhagyottaknál nekik kevesebet, mint a mennyit a Schmer- csak egy jobb és biztosabb utra-térés lehe- 
tőségét látván az uj kormány előtt, habár 
az oda meghivott személyiségek nem minde- 
nikében láthatunk egy-egy párt-programmot, 
de magokban az eseményekben elvünk lénye- 
ges győzelme jelentkezvén; jobb időket, sze- 
rencsésebb kifejlődést várunk, annálinkább, 
mert a mint már kifejeztük : roszabb állapot 
nem következhetik reánk, mint a mit annyi 

lenni a magyar alkotmány, már szabadabb 

képest magatartásukat elhatároznák. 

ban találjuk, hogy midőn sikerült itt a szá- 
szok mellé a románokat a maga részére meg- 
nyerni, miért nem tudott Erdélynek egyelöre 
oly fényes autonom szabadságot adni, hogy 
még a swájczi cantonok is irigykedtek volna 
reá. Igen hamar kimutatta , hogy germani- 
salni és centralisalni akar. Pedig ha sikerült 
volna neki egy Erdélynek engedélyezett fé- 
nyes alkotmánynyal EÉrdélyt Magyarországtól 
valóban elszakasztani; s a nem magyar né- 
pek itteni óriás vivmánya által felporozni a 
ráczokat, horvátokat, tótokat Magyarország 
szétszakgatására; tiz-husz év mulva a febr. 
patens 13-ik §-ánál fogva rendre szép csen- 
desen mindezen álmokat meghiusithatta volna, 
annyira, hogy Erdély csak arra ébred vala, 
hogy egy összmonarchia absolut uniojába 
van felolvasztva. Igaz, hogy Schmerling ur, 
a mint Kaiserfeld megjegyzé, értett a kicsiny- 
kés cselszövényekhez; de erdélyi maneuvri- 
rozásával bebizonyitá, hogy nem Machiavell. 

Ebből az következett, hogy a románo- 
kat megfogta ugyan, de meg nem tarthatá 
bizalmukat, valódi polgári ragaszkodásukat 
megnyerni nem tudta; kénytelen mentek a 
reichsrathba; ott Baricz ur kifejezi, hogy 
csak „ad hoct jelentek meg, hol s ma kö- 
rülbelől azon meggyözödésre jutnak , hogy 
még ha igazságtalan akarna is irányában 

s autonomikusabb irányánál fogva sem adhat 

ling rendszertől kaptak. 
Ezen helyzet lapjaikat azon helyes pro- 

grammra hozta, miképp bevárják a kormány- 
tényeit mielőtt arról itéletet hoznának, s ahoz- 

E programm ellen sem a jozanokosság, 
sem az alkotmányosság szempontjából nem 
lehet semmi kifogásunk, söt magunk is szin- 
tén nem ismerve még a kormány végczél- 

ling pedig Deáktól tanult ,Mi várhatunk. 
Nincs semmi kifogásunk e programm 

ellen is, még azt sem mondjuk, hogy vára- 
kozása meg fogja csalni a „Herm. Zeitungot«, 
ha az ég öt még egy századig élteti. 

A tizenhatodik század óta minden szá- 
zadban 5-10—15 év a certralisatio kisér- 
letének volt szentelve, mindannyiszor égtek 
a kastélyok s uri lakok, mindannyiszor oda 
jutott a földnépe, mint mostan is sok hélyütt, 
hogy földjét barom hiányában eke helyett ka 
pával vágta fel, s az adó hordozására kép- 
telenné vált; de Rudolf után jött Maximilián, 
József után jöttek az ö végintézkedései, és 
Leopold; jött Ferencz császár provisoriuma 

után a császári manifestum, mely ugy kez- 
dődött : „doluit paterno cordi nostrot, Bach 
után jött 1860. Schmerling után talán jön 
megint a restitutio. Az osztrák diplomaták 
hóditó törekvéseinek tökéletes tehetetlenségét 
mindig beláták az uralkodók. 

Visszaemlékeztek a magyarok azon hős- 
tetteire, melyek a császári palota falait is 
megragadó képekben diszitik, s melyek által 
a habsburg-lotharingeni ház trónját a legna- 
gyobb veszélyekből érczkarokkal ragadta ki 
a magyar, s ha áll a hagyományos mondat 
a felix Austriás-ról, köszönheti ezt Austria 
az uralkodók bölcseségének, kik a német 
doctrinairek bonczkisérletei alól mindannyi- 
szor atyai kezekkel ragadták ki a magyar 
királyságot. 

Nem első, s fájdalom jórészt nem is az 
utolsó volt Stadion, Bach és Schmerling ki- 

sérlete, s nem ő Felsége a császár és király 
első és utolsó, a ki atyai indulattal igazat 
adni készül a magyarnak. 

A történelem ismétli magát, s Austria 
jöhet még azon ötletre, hogy ily gazdag 
földet, ily népes országot magának teljesleg 
subordinalni akarjon; igy a „Herm. ztglis, 

fognak kielégittetmi azon igazságos követelések, me- 
lyeket a több együttlakó nemzetekétől különböző 

vagy Schmerling s vagy tiz év alatt megint 
félszázadra elszegényit. Vátjon tehát addig 
a „Herm. Ztg.*, reméljük maga a prudens 
és cireumspectus szász nemzet nem fog együtt 

várni vele. 

Lapszemle. 
Egy anonim román polgártársunktól, ki — 

ugy látszik — tisztultabb szemüvegen át nézi közös 
ügyeink rendezésének lehetőségét s az átmenti kor- 

szakot. „A jelen ministerium, és a mi jövőnk ezin 
alatt a „Concordia idei aug. 20-ról kelt 62/az dik 
számában következő czikket olvassuk : 

sBármily consolidált legyen is valamely állam 
alkotmánya, erre a ministerváltozásoknak mégis be- 
folyásuk van, s igazán szólva a polgárok figyelmét 
teljes mértékben magokra vonják. E következmény 

annyival nagyobb horderejü nálunk, mert itt egy 
minister nem csak saját politikai irányt ad ügyeink- 
nek, söt közjogainkban nyiltan gyökeres változtatá- 
sokat eszközöl. Ezen indok igazolja azon kiváló fi- 
gyelmet, melylyel a nemzetisége és nyelve iránt buz- 
galkodó román nép tudni akarja: hogy mi módon 

nyelvü nemzet-existentiánk nevében alkotánk ? 
E tekintetben az uj kabinet azon nehéz körül- 

mények közt, melyben a kormányt átvette, ez ideig 
egy szót sem nyilvánithatott, mert a Beleredi ur 

körirata minket nem érdekel. A román tehát, mint 
loyalis ember, bizalommal fogadja és barátjának 
tartja. 

! És e bizalom azon meggyözödésünkből szár- 
: mazik, hogy ezen kormány-férfiak sokkal igazságo- 
sabb és felvilágosodottabb hazafiak leendenek, mint- 
: sem azt hinnék : hogy a haza teljes kielégitése és 
: előmente, az alkotmányos ellentétek kiegyeztetése 

: 

stb. a mi nemzeti érdekeink kielégitése és tekintet- 
be vételén kivül alapulhatnak és érethetnek el. A önfeláldozás s lelki gyötrelem közt találtunk. : jait, a bevárás menedékénél állunk , csakhogy ha Mathusalemi életet élend, még a mostan változásoktól mostanig ismételve nyilvánitott B A remény ezen valószinüségében, de a mi bizunk, mert azt hiszszük hogy roszabb történhető restitutio után átadhatja megint ménységünket, hogy nemzetiségi kívánalmajas kin 3 
elégittetni fognak. Tehát nem vádoltathatunk, hogy 

mostani kormány programmját, főként mi sorsa soha sem lehet Erdélynek, mint aho- 10-15 évi használatra a mi unokáinknak en mnatunk, hogy erdélyiekül nem ismerve, söt a Schmerling vá az mostanig eljutott. a zzt a jelszót „mi várhatunk.6 a z állam-kormány uj vezetői iránt bizalmunk lan- rendszere változásának Erdélyben még leg- A szász lapok már a miénktől egészen Hanem a mi unokáink is — mint ma- kadott, s ez i hívatásnkat megnehezitettük vol kisebb nyomát sem tapasztalva, természetesen külön válnak. Ők érzik, hogy egy rendszer gunk és apáink — tudni fognak mikor ugy aá, vagy tán a harangot félrevertük volna, hogy a egyebet még nem nyilvánithatunk, miképp változott, melyet egészen magokévá tettek, s kell várni és kitartani; s nagy különbség Tomán nép megértvén, hogy nemzetisége veszélyez- v bevárjuk, hogy a kormány mit teend; 
minden esetben a fenebb elősorolt okokból : 
a remény és bizalom alapjára fektetve a kor- 
mány bekövetkezendő intézkedései irányábani : 

melyért senki sem áldozott többet, mint ök, 
midőn a szász-román terület évezredes alkot- 
mányát tettleg szétszaggatták. 

Ök Sechmerling ur mindenhatóságába 

van, ha a „mi várhatunk« jelszót a „Herm. 
Zeitunga mondja ki, a mely még 180,000 
szásznál sem talál visszhangra, s a mely mellett Sehmidt Henrik ur is jól helyt tud 

tetve van, annak megmentésére siessen. Vártunk és 

egy perczre sem vesztvén el reményünket, hogy 
mindenek az igazság kivánalmai szerint fognak in- 

mindeneket elvárunk a legnagyobb nyugalommal, 

itéletünket. bizva, tökéletes va bandue-ot játszottak. Sok- maradni az ország pénze által fizetett profes- téztetni. lís abor A román lapok magatartása nagy rész- szor figyelmeztettük, ne rontsák le alkotmá- sori cathedrájában; s nagy különbség van, ha De minden bizalom mellett engedtessék meg, ben megközeliti a miénket, öők ugyan nem nyunknak positiv törvények által biztositott e jelszót hat-hét millió magyar, s vele együtt olvasóink azon nagy részéhez egy őszinte szót in a bizalom alapjából indulnak ki; de ugy 
téznünk, kik nemzetiségünk existen látszik meg vannak arról is győzödve, hogy 

az alkotmányos szabadságra nézve a Schmer- 
ling rendszernek nem köszönhetnek egyebet, 
mint hogy a magyarok és székelyek leszori- 
tásával értelmiségőknek egy sereg hivatalos 
állást biztositott; de a mely hivatalos állás 
bőven kijutna azon állomásokból, melyeket 
az országtól az összmonarchia nevében con- 
fiscalt pénzügyi s más közgazdászati stb. 
hatáskörben idegenek foglalnak el. Ők Er- 
dély autonomiájáról álmodozva, hitték, hogy 
nemzetiségöknek Schmerling ur aeraja alatt 
dicsőbb korszaka kezdődik, mely a tömeg 
suffrageja által az oláh elem felsőbbségét 
fogja biztositani; s tapasztalhaták, hogy ezen 
antonomia minden alkotmányos jognak a kor- 
mány kezébe átjátszásán határozódott, s sem- 
mi sem maradt részökre mint azon jog, hogy 
a kormány kegyeiért anyanyelvükön esedez- 
hessenek; Erdély képzelt autonomiája pedig 
silányabbá vált a carinthiainál, melynek leg- 
alább ministeri kormányforma alatt termékeny 

biztositása volt, más rendeltetésre forditák, 

azon erős várait, a hová későbbi idők viszon- 
tagságai elől elvonulhassanak. Ők e várból 
egy követ sem hagytak meg, Királyilag ado- 
mányozott vagyonokat , mely autonomiájuk 

ez által helyhatósági apró területeik jogát 
a közös pénzügyi érdekek alapjára fektethe- 

a zzon elvet, hogy itt csak egy kerületi tábla 

tő, ujabb beosztások alá adák; a királytöld 
integritását, az uj politikai felosztás elvének : 
feladák, elkülönitvén a főtörvényszéket az 
universitástól, Erdély kerületi táblákra osz- 
tásának elvét, s ebből az ország közös pénz- 
ügyéhez képpest lehető szükséglet szerint 

legyen — elfogadták; a képviselet csaknem 
évezredes jogának octroy utjáni szabályozá- 
sát nemcsak tettleg elfogadván, de azt kiáltó 
szavakkal heves s gunyos szónoklatokkal 
helyeselvén is, — feljogositák az ujabb tör- 
vényhozást, hogy a választó kerületekről a 
létszám vagy érdekek szempontja szerint be- 
látásához képpest intézkedjék. Egy szóval ök feladták egész multjokat az osztrák centrali- 

tartó pár millió német, söt román, örmény, 
izraelita stb. mondja ki, képes levén letenni 

hhivatali méltóságát s feladni zsiros jövedel- 
meit. A diadalra segitő politika az, mely 
nemcsak hadonáz, hanem tud áldozni pénzt, 
vért s életet. Jellem van itt, melybe a trón 
bizhatik, s melyet ha félre lök , magát in- 
gatja meg. 

Egyébiránt ismételjük, miképp mi mél- 
tányoljuk a „Herm. Ztg. következetességét, 
ő gros-oesterreicher, és mint vitéz férfiu 

szereti a hóditás politikáját, hanem aligha 
nemcsak a szász nemzet, de még maga a 
szász bureaucratia is nem fogja desavoualni 
a „Herm. Ztg." ,„wir können wartené-jét. 

Mi sajnálnók, ha a visszaállitandó legi- 
tim alkotmányosságban nélkülöznünk kellene 
a szász értelmiség közszolgálatát. Mindig ké- 
szek voltak ők köztünk érvényesiteni az 
austriában felmerült centralisatio politikáját; 
de valahányszor az uralkodók e tehetetlen 
beolvasztási vágynak nyakát szegték, nem egstek kétségbe a szász tisztviselők, ha a 

ból a jövöben csak veszélyt látnak. 
! 

: Nem kivánunk optimisták lenni, de azt ál 

juk, hogy mi nem látjuk ezen veszélyeket. F. 
egy perczre, – mi azonban meg nem engedhető 
hogy a ministerium a jelen rendszerrel a kül 

ző népek követeléseit nem tudná kielégite: i, eze 
iily esetben fölemelnék szavukat a parlar 
: melynek többségéből alkottatnak min 
nyos országban a kabinetek 
het ignorálni, hogy az orszá 
sa s minden a különböző 
re tartozó viszonyok törvé 
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következik, hogy a ti félelmetek alaptalan. 

Ugy tetszik nekem: csak azok szagol- 

nak némi veszélyt, kik az alkotmányos- 

sággal még nem eléggé barátkoztak meg, 

hanem a Bacbh ministeriumának absolu- 

tisticus iskolájában nöttek fel. 
Bizonyára azt kel! mondanunk : a rendszerek 

és ministeriumok nem változtathatnak oly rögtön ! 

A dolgoknak állandóságot kell nyerniök ! S mi óhaj- 

tanók már egyszer az állandóságot; azért az ed- 

digieket csak átmenetieknek kell tekintenünk, mert 

ezen fluctuatioknak csak az országgyülés fog vé- 

get vetni.4 

tt czikkiró állitásának támogatására elősorol- 

ja Mária Theresiától fogva a jelen időkig történt 

kormány- és rendszerváltozásokat, aztán igy foly- 

tatja : 

„Valóban az 1860. oct. 10 diki diploma ótai 

helyzet nem elégiti ki a mi nemzetiségi követelé- 

geinket; fölösleges mondani, hogy az alkotmányos 

garantiáknak árnyékával sem birtunk. Láttunk ugyan 

némely - nemzetiségünkre nézve - kedvező in- 

tézményeket, és mi azokat örömmel fogadtuk, se- 

beink begyógyu ását remélvén azoktól, és csak ak- 

kor ábrándultunk ki, midőn láttuk, hogy némely bi- 

vatalnok lábbal tapossa azokat a nékül, hbogy a 

megbüntetéstől félne; fájdalmasan kiábrándultunk, 

mert ama rendelkezések nagyon gyenge gyógyszer- 

nek bizonyultak be, oly gyökeres és régi sebek be- 

hegesztésére.4 

Aztán elmondja, hogy a sok változások miatt 

mennyiszer megrázatik a mi kormány-rendszerünk ; 

és hogy egyik rendszerben oly intézmények lépnek 

életbe, melyeknek ellenkezőjéről még csak beszélni 

is tilos, mint pl. 1860-ban nem volt szabad a pár 

hónap előtt foganatba vett dualismusról szólani, stb. 

aztán igy folytatja : 
„Látva ezen sok változásokat, lehetséges, hogy 

valamely román azon hiedelemre jön, hogy a nem- 

zetiségi kérdések a kormánytól függnek. De ez nem 

áll; mert a kormányok felemelkednek és elbuknak, 

mig a mi nemzetiségünk nem eshetik el, nem bal- 

hat meg, mert ez halhatatlan, mint maga a nép. 

Elég leend csak ezen momentumokat megfon- 

tolni, hogy azon meggyöződésre jussunk: mely té- 

nyezők alkalmasak arra, hogy nemzeti ügyünket 

gyözelemre segitsék. A kormánynak kötelessége min- 

den alattvalók íránt igazságosnak lenni, jelesen egy 

alkotmányos kormány ugy szolgáltatja ki az igazsá- 

got, mint a polgárzat kivánja. Igy a polgárzattól 

függ, hogy óhajtása szerinti törvényekkel birjon. E 
szabály alól a nemzetiségi kérdésekre nézve sincs 

kivétel. 
Ezekhez képest ilyen irányban érvényesitsük 

e czikket; a gyözelem csak fáradsággal megsze- 

rezhető, a jólétet ki kell küzdenünk; ez az állandó 

szabály. 
A küzdelem folytán egy alkalmas tevékeny- 

séget fejtsünk ki az akadályok legyőzésére, mert 
csak ezen akadályok egyetlen illetékes mérlege a 
népek energiájának. Mérjük a mi tevékenységünket 

mindig ezen scala szerint, mert csak igy remélhe- 

tünk jövőben eredményeket, csak igy lehetünk jó 

románok és jó hazafiak ! 
Itt közöljük b. Eötvösnek mult számunk- 

ban megigért czikkét a megyék kérdésében. 

- Báró Eötvös József hetilapjában a 

következő higgadt czikket közli a megyék restitu- 

tioja kérdésében : 
„Azok közé tartozunk, –irja b. Eötvös ur— 

kik a megyei szerkezet nagy előnyeit elismerve, 

azt még sem tartották alkalmasnak arra, hogy benne 
álkotmányunk elégséges biztositékát találjuk. Ugy 
voltunk meggyöződve mindig, hogy a rendszer, 

melynek nemzetünk azon szomoru időkben, midőn 
a török járom alatt görnyedénk, fenmaradását s 
később alkotmányos szabadságát köszöné, a jelen 
viszonyok között alkotmányosságunkat teljesen nem 
biztosithatja többé, sőt, hogy e rendszer maga, 

főkép miután a jogenyenlőségnek elve elfogadtatott, 

csak ugy felelhet meg feladatának, ha föleg mint 
közigazgatási szervezet tekintetik, s mi is, mint 
más alkotmányos nemzetek, alkotmányunk főgaran- 

tiáját a kormánynak felelősségében keressük. - De 

azt, hogy mindaddig, mig a kormány felelősségé- 

nek elve elismerve nincs, megyei rendszerünk ké- 

pezi alkotmányosságunknak, habár hiányos, de 

egyedüli biztositékát, azt, ugy hiszszük , nem von- 
hatja senki kétségbe. Miután tehát azon tisztelt 

férfiak, kiket Magyarország kormányának élén lá- 

tunk, nem az 1848-iki törvények értelmében felelős 
ministerekké neveztettek ki, a megyék belyre nem 

állitása kétségenkivül alkotmányos szempontból is 

nagy fontossággal bir. Az, mit Angliában i n d e m- 
nity billnek neveznek , csak felelős ministerium 

irányában lehetséges, s ha a régi magyar kanczellári 

és tárnoki hbivatal hatásköre helyreállittatik, alkot- 

mányosságunk biztositása a régi magyar megyék- 

nek helyreállitását látszik igényleni. 

Egész fontosságak szeriut méltányoljuk tehát 
mi is azon okokat, melyek miatt a ,Sürgönyn 

k 

emlitett nyilatkozata sokakban aggodalmakat ebresz- 
tett; de egyszersmind kötelesség ünknek tartjuk nyil 

tan kimondani, miként azon nézetet nem osztbatjuk, 

bogy azért, mert a megyék feltétles belyreállitása 

a kormánynak nem tekszik szándékában, helyze- 

tünk tetemesen megváltozott volna, vagy viszonyaink 

békés kiegyenlitésének uj akadályok gördittetnének 

eléje. Nem osztjuk pedig e nézetet azért; 

mert először az 1848-iki törvényeknek V. és 
XVII. ezakasza a megyékről csak ideiglenesen ren- 

delkezik, s a jövő törvényhozásra bizza, hogy 

megyei szerkezetünket, a jogegyenlőség és kofmá- 
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téhez ragaszkodik, ismerik s tapasztalták, mily 

nyi felelősség elvével összhangzásba hozván, ezen 

institutiót kimeritő törvény által biztositsa; s mert 

ennélfogva azt hiszszük, hogy ha megyei életünk 

az 1848-iki törvények értelmében helyreállna is, 

ez alkotmányos életünknek elégséges garantiát még 

nem nyujtana; 

mert 2-szor, bármennyire elismerjük is a be 

folyást, melyet az egyes kérdéseknek megvitatása 

minden megyében a közvélemény alakulására gya- 
korol, azt éppen a jelen pillanatban azért tartjuk 
kevésbbé szükségesnek; mivel a legfontosabb kér- 
désekre nézve, melyekről jövő törvényhozásunk 
határozni fog, a mi az elveket illeti , 

nemzet már 1861 ben kimondta nézetét, melyet a 

legkimeritőbb és sokoldalubb diseussio sem változ- 

tathata meg, s mivel ezen elvek alkalmazására, - 
azaz a módra nézve, mely szerint a 48 iki törvé- 

az egész 

nyek a birodalom hatalmi állásának s a Lajthán 
tuli népek alkotmányos szabadságának veszélyezte- 

tése nélkül végrehajtandók, csak akkor nyilatkoz- 

hatunk, ha a kormány azok, netalán szükségesnek 

tartott egyes módositásai iránt nézeteit az ország 
elé terjesztette; 

mert végre 3-szor soha nem ismerjük el a 
kormány azon jogát, hogy fenálló törvényeket vagy 

éppen nem, vagy csak feltételesen teljesitsen, minél- 

fogva, ha a megyéknek feltétlen helyreállitása nem 

fekszik szándékában, e szándékot nem ismerhetjük 
törvényesnek. - Miután azonban az 1848-iki törvé- 
nyek egész kormányszerkezetünket megváltoztatták : 

s a kanczellári s tárnoki hivatal helyébe felelős 

ministeriumokat állitottak, meggyőzödésünk szerint : 
ha az 1848-iki törvények rendelései abban, mi a 
megyéket illeti, a legnagyobb pontossággal végre 

is hajtatnak, jelen helyzetünk azért még nem válik 

törvényessé. 

„Sem azon tisztelt férfiak, kiket kormányunk 

élén látunk, sem mi eziránt csalódásokban nem 
ringatbatjuk magunkat, s ha ők, tudva, hogy a 

törvény a hivatalokat, melyekre kineveztettek, meg- 
szünteti, a nehéz feladást mégis elvállalták, s ha 

mi, párt- s véleménykülönbség nélkül, örömmel 
fogadtuk a hirt, hogy kanczellárrás tárnokká 
oly férfiak neveztettek ki, kikkel a közélet terén 
sokszor ellentétben álltunk, de kiknek alkotmányos 

érzéseihez teljes bizalmunk van: az ok bizonyosan 

nem az, mert akár ők, akár mi a helyzetet, mely 
az által támadt, törvényesnek tartottuk; hanem az, 

mert ők el voltak határozva, hogy e nehéz hivata- 
lokat a törvényesség helyreállitására fogják felhasz- 

nálni, s mert mi, bizva személyiségökben, jogosit- 

va hiszszük magunkat arra, hogy hivatalba lépésö- 

ket igy fogjuk fel. 

„A megelégedés, melylyel a magyar kanczel- 
lári hivatalnak régi állásába visszaállitása az egész 
országban fogadtatott, a bizalom, melylyel a nemzet 

az uj kormány fellépését üdvözlé s azon támogatás, 

melyben minden oldalról részesül, nem onnan ered, 

mert a nemzet jelen helyzetét kielegitőnek tekinti, 

s annak fentartását óhajtja; hanem csak azon meg- 
gyöőzödésnek következése : hogy, miután a törvé- 
nyességnek helyreállitása csak a törvényhozás ered- 
ménye lehet, mindaddig, mig a kormánynak törek- 
vése oda czéloz, hogy országgyülésünknek törvényes 
formában minélelébbi összehivását eszközölje: a 
kormányt támogatnunk kell, habár nézeteit 
minden egyéb kérdésekről nem is ismerjük vagy 

előre is látjuk, hogy ezeknél vele egyet nem fo- 
gunk érthetni. A dolgoknak ezen helyzete pedig, 
melyben a különbözö pártok által a jelen kormány 

irányában elfoglalt állásnak magyarázata fekszik, 
a kormánynak a megyék iránt netalán hozott ha- 

tározatai által nem változott meg. 

„Sajnálhatjuk a körülményeket, melyek a 

kormánynak nem engedik, hogy a nemzetnek első 

legtermészetesebb kivánatát teljesitve, a kedélyeket 
megnyugtassa. - Azon hangulatra utalhatunk, mely 

az ország minden vidékeiben nyilatkozik s tulzott- 
nak vélhetjük az óvatosságot, mely megyei életünk- 

ben veszélyeket lát. Söt azon meggyőözödésünket is 

kifejezhetjük, hogy az ország fontos ügyeinek sza- 

bad discussioja, s az, ha a közigazgatás közbizo- 

dalom által támogatott férfiak kezében volna, oly 

előnyöket nyujtana a kormánynak, melyek a me- 
gyék teljes helyreállitásának minden lehető hátrá- 
nyait messze felülmulnák; de bármi legyen ezek 
iránt nézetünk, az bizonyos marad, hogy azáltal, 

ha a megyék az 1848 iki törvények értelmében 

helyreállittatnának is, helyzetünk még törvényessé 

nem válik, s jelen kormányunk akkor is csak any- 

nyiban számolhatna támogatásunkra, a mennyiben 

benne azon szándékot teszszük fel, hogy helyzetét 
a törvényesség teljes helyreállitására fogja felhasz- 

nálni. Ezért a megyék iránt állitólag hozott határo- 

zatot tulovatosnak tekinthetjük, hibának nevezbet- 
jük; de nem tekintbetjük oknak arra, bogy a kor- 

maánytól tamogatásunkat azokb n megvonjuk, mik 

arra szükségesek, hogy törvényhozásuok minél elébb 

megkezdhesse müködését, s igy fejedelmünk szán- 
dékai s a nemzet legforróbb óhajtásai minél elébb 
teljesülhessenek. Többre pedig a jelen kormánynak 
támogatásában, addig, mig programmját nem ismer- 

jük, ugy sem mehetnénk. 

,Egy uj áldozat kivántatik tölünk, s kik a 
bizalmat, melylyel a nemzet helyhatósági szerkeze- 

módon gyakoroltatik a közigazgatás egyes megyék 

ben, méltányolni fogják ez áldozatnak nagyságát. 

De felteszszük azokról, kik tölünk ezen áldozatot 

kivánják, hogy a nagy erkölcsi felelősséget érzik, 

melyet ez altal magukra vállalnak, és meg vagyunk 

győzödve, hogy a nemzet nem fogja hozni ezen 
áldozatot is. Nem, mintha a kormánynak ezen ha 

tározatát törvényesnek ismerné, de mert meggyő- 

ződve jogainak elévülhetetlenségéről, s tudva, hogy 

a törvényességnek helyreállitása csak a törvényho- 

zásnak eredménye lehet, valamint örömmel fogadta 

a magyar kanczellárnak s tárnoknak kinevezését, 
mert azt egy lépésnek tekinté, mely a törvényes- 

séghez vezet; éppen ugy most panasz nelkül el 

fogja türni, bogy megyei életének helyreállitása, 

melyet a rendszerváltozás első szükséges követke- 
zésének gondolt, még nehány hónappal to- 

vábbra halasztatik. Teljes öntudattal hozza az ál- 

dozatot, mely tőle kivántatik, habár a nézeteket, 

melyekből a kormány kiindult, nem oszthatja, csak- 

hogy bebizonyitsa ez által is, miként ha az ország- 

gyülés összehivása még továbbra halasztatik, ha a 

fejedelem nemes szándékai s a nemzet legforróbb 
óhajtásai végre még sem teljesülnének s a biroda- 

lom azon hatalmi állására nem emelkednék fel, 

melyet neki csak népeinek egyetértése s a törvé- 

nyesség adhat; az ok nem bennünk, nem a nem- 

zet türelmének s áldozatkészségének hiányában ke- 

reshető. 

„S most még egyet. 

„Miután mi a kormánynak még azon határo- 

zatában is, mely szerint a megyéknek feltétlen 

helyreállitását elhalasztja, csak tulóvatosságának 

jelét akarjuk látni, mely mindent kerülni kiván, 

mi a hazában tulizgatottságra s a Lajthán tul ag- 

godalmakra okul szolgálhatna, s ezáltal országgy- 

lésünk összehivását késleltethetné, felteszszük kor- 
mányunkról, hogy a bizodalmatlanságnak minden 

okát tehetsége szerint el kivánja háritani, s azért 

gondoszodni fog, hogy azon megyei tisztviselők, 
kik egy más rendszer támogatására neveztettek ki, 
hivatalos állásukkal a választásokra befolyást ne 
gyakoroljanak. Felteszszük, miszerint el fog kö- 

vetni mindent, hogy a polgárok választási jogának 

szabad s minél czélszerübb gyakorlata biztosittas- 

sék. Az utóbbira nézve pedig kötelességünknek 
ismerjük a kormányt azon tényre figyelmeztetni, 
hogy az ország több törvényhatóságaiban még a 

mult hónapban is rendeletek adattak ki, melyek- 

ben a polgárok a követválasztás iránt tartandó ta- 

nácskozásoktól eltiltatnak.4 

Hazai intézetek 
A ,„Victoria" tüzkár-biztositó intézet az 

épület- és takarmány biztositást már Erdélyben jó 

előmenetellel folytatván, üzletét september hó ele- 
jén Magyarországban, Austriában, Morva- s Cseh- 

országban is megkezdi. A társaság kezelő-igazga- 

tója Galgóczi Károly nehány hét óta utazik Ma- 

gyarországban s Austria örökös tartományaiban az 

üzlet megkezdésére szükséges intézkedések megté- 

tele végett. 

Itt a központon az intézet pénzkikölcsönzé- 
seit szintén megkezdette, s rövid lejáratu biztos 
váltókra már jelentékeny összeget adott vissza a 

közforgalomnak, e mellett rövid felmondhatásra 
szép összegeket helyezett el helybeli pénzintéze- 

tekhez. 

A kolozsvári zálog kölcsön intézet üz- 
letét szintén nehány hét mulva kezdi meg, most 
részvényeit bocsátja ki, melyek nagy részét az 
alapitók irták alá. E társulat alaptökéje egyelőre 

200,000 frtból áll, mely ezer darab kétszáz frtos 
részvényből alakul; de joga van az intézetnek alap- 

tökéjét egy millió forintra emelni fel az üzlet szük- 

ségéhez képest. Kihatására nézve azon joggal van 

felruházva, hogy az ország minden részeiben fók- 
intézetet állitson fel, s czélja kész és értékesithető 

zálogokra kölcsön pénzt adni ki. 

Ügyeit vezetik a közgyülés, az igazgató vá 

lasztmány és az igazgatóság. 

A közgyülés tagja minden részvényes, s öt 

darab részvény egy szavazatot ad a közgyülésen, 

s a rendes közgyülés évenkint május hóban tar- 

tatik. 

Az igazgató választmány 9 tagból áll, kiket : 

a közgyülés választ ő évre, s legalább 2/3 részök- 

nek Kolozsvárott kell lakniok, s általában hivata- 

loskodásuk ideje alatt biztositékul 15 darab rész- 

vényt letenniök. Ezen választmány választja kebe- 
léből az elnököt s alelnököt öt évre, kik a k. kor- 
mányszék által erősittetnek meg. A mostani elnök 

di, s a mi ifjabb nemzedékünk egy része, mely dr. Szabó József, alelnök Simon Elek urak. 

A társulat igazgatóját a választmány választja, 

s a kormányszék erősiti meg; az aligazgatókat a 

választmány saját kebeléből nevezi ki. Az igazgató 

25 részvényt tesz le biztositékul. Igazgató Korbuly 

Bogdán, aligazgatók Wagner Frigyes és Kővári 

László, a közgyülés utólagos jóváhagyása mellett. 

A társulat a tiszta hasznot oly formán osztja, 

hogy legalább két százalékot tesz a tartaléktőké- 

hez, a fennmaradó összegböl 50/,at kapnak az 

igazgató választmány tagjai, 50/at az igazgatók s 

tisztviselöők, kettő illetvén az igazgatót s egy al- 

igazgatót félszázalék, 900/,at pedig a részvényesek 

kapnak ki osztalék gyanánt. Az osztalék minden 
évben julius 1-én adatik ki. 

E szerint a záloghitel-intézetben, mely ne- 
héz politikai körülményeink közt csak nagy tevé- 
kenység által volt létesithető, jó és helyes kezelés, 
s a nyerészkedési vágy elutalása mellett, egy igen 
hasznos pénzintézetet üdvözölhetünk, annyival in- 
kább, mert ez jogosult levén hatáskörét az ország 
minden részeire kiterjeszteni, jótékony hatással lehet 
arra nézve, hogy pénzkikölcsönzései által az or- 

szágunkban annyira elharapódzott uzsoráskodást gá- 
tolja s talán még az egyesek pazérlásait is, miután 
az nem meriti el az egyént bitel-adósságokba, ha- 

nem zálogot követelvén, a kölcsönzést a hypothe- 

calis képességre szoritja. 

E mellett az intézet részvényei valószinüleg 
nagy kellendőségnek fognak örvendeni, mert már 

a részesedés helyes arányositásához képest a rész- 
vényesek a kamatokból s provisiokból kellő oszta- 
lékot remélhetnek. 

A pénzintézetek főhaszna az, hogy a forgal- 
mat kettőztetik, igy p. o. valamint a Victoria s 
más részvényes tüzkárbiztositó, valamint takarék- 

pébnztári intézetek, mint hitelpapirok magukra is 
közforgalommal birnak s börzei értékkel vannak 
felruházva, e mellett az érettök készpénzben betett 
összeg is átadatik kikölcsönzések által a közforga- 

lomnak, ugy a záloghitel-intézet részvényei is köz- 
forgalommal fognak birni, s a közforgalomé lesz 
azon 200,000 forint pénzösszeg is, melyet a rész- 

vényesek részvényeikért az intézetnek befizethetnek. 

Igy gyarapszik az ország vagyonosodása a 
pénzintézetek által. Vajha a földhitelintézetek is ad- 
nának már jobb lendületet a mezögazdászatnak ! 

Különfélék. 
— Báró Kemény Ferenecz ő exclja e hó 

27-dikén érkezett meg fővárosunkba bécsi utjából. 

Báró Józsika Lajos ő mltga ugyanonnét szin- 
tén megérkezett. 

.", Tegnap végzé be a főkormányszék Sze- 

benben müködését, s gr. Crenneville ő exclja a 
jövő hó ő-kén fog városunkba érkezni. 

— Az ,O. D. P." irja : „Ma megerősitik ne- 
künk, hogy közelebbről összehivják az erdélyi or- 
szággyülést az 1848-ki törvények alapján. 

Gróf Eszterházi Mór tárcza nélküli minister a 
ministeri tanácsnak erre vonatkozó jegyzőkönyvét 

Ischlbe vite, onnan ő cs. kir. ap. Fölsége bele- 
egyezését is meghozá két nappal a császár megér- 
kezése előtt. A pesti országgyülés deczemberre hi- 
vatik össze, mert az uj parlamentház felépitésére 

legalább három hónap kell. 

— (Necrolog) Kis-rhédei gróf Rbédei Klára, 

maga, gyermekei, vejei, menye és unokái u. m. b. 

Radák Mária, férje Barnát Albert, gyermekei : Anna, 

Mária, Berta, Béla; b. Radák Kata, férje Antos Já- 

nos, gyermekei : Klára, István, János, György, Ádám, 
Béla; néhai b. Radák Anna férje ifj. gróf Teleki 

Domokos, gyermekei: Annna, József, Póli; b. Ra- 

dák Ádám, neje gr. Lázár Olga, és minden roko- 
nok nevében bánatos szivvel tudatja, hogy szeretett 
férje, az illetők apja, ipja, nagyapja m.-bényei báró 
Radák István, 83 évre terjedett élete folyó hó 
27-én, a lenyugvó nappal együtt leáldozott. „Késő 

vénségedben térsz a te koporsódba, mint a leara- 

tott búza vitetik az ő ideje korán.* (Job. 5 26.) E 
szép igéret valósult az idvezültben, a ki mint mi- 

velt lelkü, nemes szivü, öszinte és egyenes ember- 

barát zajtalanul munkált övéi boldogitására, a jó- 

tételben keresvén és találváu élte örömét. A hosszu 
életnek hosszu volt alkonya, csendes estéje s egy 

édes elszenderedés a vége. 33 éves boldog házas- 

ságát megáldotta az ég szerető és tisztelő gyerme- 

kekkel, és öregségét megkoronázta szép reményü 

unokák vidám seregével; mindezek sirva állják most 
töüörül ravatalát, s kegyelettel örzendik emlékét a 

gyöngéd férjnek, az önmegtagadó édes atyának és 
szeretetteljes, jó nagyatyának. Hült tetemei folyó bó 

29-én délután 4 órakor, piaczsori házától, rövid ima 

után indíttatnak utnak Mike-Szászára a családi sir- 
boltba leendő elhelyezés végett, a hol is a végső 

tisztelet september 1-jén d. e. 11 órakor fog meg- 

adatni. Nyugodjanak csendesen 11! Kolozsvárott, au- 

gustus 28 án, 1865. 

—- A ,Herm. Ztg.4 egy közelebbi czikkében, 
melyben 1848 történetét egészen falsificalja, a szá- 
szok jelenlegi magatartására nézve a következő jel- 

lemző sorokat irja : ,a magyar hirlapok mérsékte- 

lensége a légben oly rekkenöséget idézett elé, mely 

némely embereink jobb meggyözödését, főkint 
azokat, 

kik a magyar megyék s székelyszékek szomszéd- 

ságának nyomása alatt élnek — fölemészteni kez- 

elveszté türelmét Austria természet által szükségelt
 

kifejlésének bevárására n e m szabadkozik a 

föltételes uniotól. Elég ok ez a jövő miatti 

aggodalmokra.4 Igy vallja be maga a „Herm. Ztg.", 

hogy a szabadelvübb szász közvélemény eddig el 

volt némitva. Fönebbi czikkére, mely a t
örténelem 

meghamisitásából áll, vissza fogunk 
térni. 

A „Növendékek lapja" az iskolai évszak 

beálltával uj előfizetést nyit. E lap nem csak hogy 

folytonosan javul, de legközelebb már érdekes 

illustratiokat is ad, ilyen volt például a telegraph 

ismertetése, melyhez magyarázatul külön mellékle-



tet hozott. Az előfizetési pénzeket Stein János 

könyvkereskedésébe kell küldeni. 

A „Kolozsvári nagy naptárá nyomása : 

gyorsan halad, s a határidőre oly kitünően érde- 

kes tartalommal jelenik meg, a minővel ezen a té- 

ren rég nem találkozott az olvasó közönség Alá. 
irásokat reá a kiadó hivatal fogad el. A pénzt csak 
a naptár átvételekor kell lefizetni. 

„*, A ,K.« csikszéki levelezője irja : A ,K.4. 

han 1863 deczember havában közölve volt Benő 
Miklós egyik legértelmesebb székely gazdának Csik- 
Szet-Miklós és Szépviz közötti meggyilkoltatása. 
Ezen gyilkossági eset felett a törvényszéki végtár- 

gyalás ma kezdetett meg. Ezt csak annyiban em- figyelmet, minthogy átöltözködési vágya nem csa- 
litem meg, a mennyiben két furcsa epizódnak volt 
a nagy számu ballgatóság tanuja és pedig: 1). 

Egyike a vádlottaknak, a ki a legkörülményesebb, 

s ugy látszik, őszinte vallomásokat tette, a kérde- 

zések folytán azt beszélte el, hogy a vádhatározat mint az imát végezte, anyja azt kérdezte tőle, 
kihirdetése után egyik a vádlottak közül hozzá a 

börtönbe a börtönszolga közbejöttével, de a tör- laszolá, hogy az Ietent arra kérte, változtatná öt 
vényszék tudtán kivül, alattomba bement, s őtet 

vallomása visszavételére s módositására hatalmas 

igéretekkel igyekezett rábeszélleni, s akkor azonnal 

50 uj krajczárt ajándékozott neki. Ez azért furcsa, 

mert a törvényszék is csak most tudta meg 1864 

julius hava óta. Példátlan esete a szigoru börtön- 
felügyeletnek. 2-dik furcsaság : d. u. 3-4 óra kö- 
zött, midőn a végtárgyalások legérdekesebb része, 
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tetésekre nem sokat adván, folyó hó 20- án éjjel, 
mintegy 12 óra tájban hazafelé indult egymaga, 

de megtámadtatott s törszurások által életveszélye- 
sen megsebesittetett. S daczára annak, hogy Essel 
életének utolsó perczéig öntudattal birt, arról fel- 

világositást nem volt képes adni, hogy egy vagy 
több egyén által támadtatott e meg. 

„, A bécsi „Fremdenblatt«-ban olvassuk : 

E napokban a műncheni biztonsági hatóság egy 
egyént keritett kézre, ki már hosszu idő óta mint 
lengyel grófnő Sternetzka Alexandra név alatt 

több helyen járt Bajorországban. E tekintetben vi- 

selete lélektani szempontból gerjesztett leginkább 

lásból, hanem egyedül a női nemhez való elősze- 

retetből eredt. Már gyermekkorában igen ügyesen 

tudta utánozni az asszonyokat és egyszer anyja 

egy szent előtt találta egészen imába mélyedve; a 

a szembesitések folytak, a tárgyaló teremtől alig 

1ő ől távolságra Szabó Ádám administrator ur el- 
kezdett ezélt lövöldözni. A szünni nem akaró puffog- 
tatások annyira figyelemzavarólag hatottak mind- 

nyájunkra, hogy az államügyész kénytelen volt a 

törvényszéki elnököt a puskázás megszüntetése ki- 

eszközlésére kérni, minek nyomán az ülés nehány 

perczig egészen feloszlott. 

„ Fogarason a következő borzasztó eset 
történt. A 2 dik számu cs kir. sorgyalogezred ott 

állomásozó 4 dik zászlóaljából két kadet azon gyá- 

szos elhatározásra vetemedett, hogy magukat agyon- 

lövik. A szomoru terv végrehajtásához vig vacsora 

után fogtak. Két lőfegyvert egy pillanatban csattan- 

tottak el, s az egyik azonnal összeroskadt. A má- 
sik fegyver nem sült el, az illetőnek volt annyi 
nyugalma, hogy uj gyutacsot tegyen reá s a lövést 
ismét maga ellen irányozza. A fegyvert állkapczájá- 
hoz támasztá, a lövés azonban nem ment be a 
koponyába, hanem szétrepeszté az állkapczákat s 
átfurta arczát. E borzasztó megsebesülés daczára 
az ezredorvos reméli, hogy megmentheti. A másik, 
ki a kórházba való szállittatása közben az utczán 
vette föl a halotti szentségeket, meghalt. Mondják, 
hogy e kétségbeesett tettre egy becsületsértési vád 
szolgáltatott volna indokot. 

a Battyány Julia szerb fejedelemnőnek 

férjetől való elválását a ,S ny« is megerősiti, 
hozzá tevén, hogy a fejedelemnönek a herczegi 
civilista fele, azaz évenkint 20,000 darab arany 
határoztatott. 

a Kis Liszt N. Váradról. Liszt Ferencz egy 
nörokonának Liszt Mária, Hoffmanné asszonynak — 
mint N.-Váradról értesittetünk - 9 éves kis leány- 
kája Liszt-Hoffmann Irén már is a vista játsza le 
a legnehezebb zongoradarabokat, s most kiképzése 

végett Liszt Ferencznél Reményi jár közbe; ugy 
tudjuk, a zenede zongora osztályában csak 14 éven 

felül lévők s férfinembeliek képeztetnek ki; ellen- 
ben a szinházi tanodában nönembeliek is élvezik a 
kormánytól nyert alapitványt. 

."a Kletzer Feri gordonka-müvész hazánkfia, 
ki közelebb Ázsia távoli részeit utazta be, mult ju- 
lius hóban Szent-Ilopa szigeten időzött s onnan az 
Arad« szerkesztőségéhez levelet intézett. „Gyö- 
nyör érzettel gondolok mindig a kedves Magyaror- 
szágra, irja – hol, mint kezdő fiatal magyar gor- 
donkász, müvészi utazást tettem, s hol még magam- 
nak is alig volt fogalmam arról, hogy e zene-sze- 
ren máskép is lehet játszani, mint játszik a czigány 
az ö brugóján. Én ugyan senkit sem találtam, ki 
segitségemre jött volna, de elismerőket és jó bará- 
tokat mindenkor találtam. Akkor oly kevésre volt 
szükségem, mert fiatal és megelégedett valék; ha 
gazdagjaink közül néhányan pártfogásukba vesznek, 
s képességemet támogatják vala, talán hires egyén- 
né lehettem s megmaradhbattam volna a hazában ; 
mig most tisztelve ugyan, mint művész, de a távol 
országokban öregedtem meg, melyeknek kiképezte- 
tésemet, örömemet és lételemet köszönbetem; s még- 
is ugy vonz valami oda abba a kedves hazába, azon 
kedves nép közé..." 

". Történelmi irodalmunk egy nevezetes 
munkával gyarapodott, Heckenast Gusztáv kiadásá- 
ban megjelent: „Az első Zrinyiek.4 Irta Salamon 
Ferencz. Nem nagyon kell ajánlgatnunk, miután 
tudja az egész közönség, hogy e munkát hosszas ! 
tanulmány és kutatások előzték meg, t. Salamon 
Ferencz tolla és alapos ismeretei elégségesek arra, 
hogy e munkát irodalmunkra nézve nyereségnek 
valljuk. A terjedelmes kötet ára 3 frt. 

" Az Essel orsz. törv. tanácsoson elköve- 
tett gyilkosságra vonatkozólag a „Tr. Ztg4 a követ- 
kező adatokat közli: Essel már régibb idő óta 
kapott anonym leveleket, melyekben meggyilkolás- 
sal fenyegeltetett, ha a friauli pört illető további 
nyomozásokat tétetne, A rendőrség is figyelmeztette 
őt, hogy maga este ne járkáljon s magát veszély- 
nek ki ne tegye. Mindazáltal Essel, ki általában 

megérkezik öregebbik fivére és fölismeri benne 

hogy miért fohászkodott oly nagyon? a fiu azt vá- 

leánynyá. Ez tehát inkább beteges ösztön mint 

csalási ezél, miután e fiatal ember néhány évig az 

achselmansteini fürdőben mint pinczér szolgált, a 

hol igen finom társalgási modorra tett szert. Egy- 

szer késő öszszel a featebbi név alatt egyik bajor- 

országi Traunstein nevü látogatottabb hegyi város- 

ban megjelent, és ott szerepét oly szakavatottság- 

gal keresztül is vitte, hogy a legrövidebb idő alatt 

egy ottani gazdag háztulajdonos fia szerelmes lett 

belé, és a legközelebbi faluba vitte, hol élelmezé- 

séről gondoskodott és azon komoly szándékkal fog- 

lakozott, hogy nőül veendi, ennek következtében az 
átöltözködött bájos hölgy elillant. Az álgrófnőt ez 
évi tavaszig sikerült neki játszni, de egyszerre csak 

Hianzi öcscsét, a mi nem kedves meglepetés volt 

az előkelő hölgyre, most már nem volt többé ma- 

becsült férfiu s buzgó hivatalnok volt, e figyelmez- 

radása. Innen is még sikerült Hanzinak, kit most 
már igy nevezünk, Strassburgba menekülni, termé- 

szetesen még mindig mint átöltözködött hölgy; ott 

saját vallomása szerint fehérruhavarrásból élt (mert 
minden női kézimunkát megtanult), mig egy elő- 

kelő angol hölgy öt meg nem kedvelve, társalkodó- 

nőjének fölfogadta, kivel azután Baden-Badenba 
utazott. Ott ismét szerencsés kalandja volt, egy an- 

gol lord t. i. erőnek-erejével nőül akarta venni, mi- 

től csak szökéssel tudott megmenekülni.. Azalatt 
pedig, mig a lord az elillant arát megsiratta, Hanzi 

Helvetiában himzéssel egy gyárban annyit akart 
keresni, hogy ismét férfi ruhába bujhasson és va 

lahol pinczéri állomást foglalhasson el. De terve 

keresztülvitelére már az idő nem kedvezett, mert 

hatóságilag nyomozták és egy szép napon a baseli 

rendőrség el is fogatta és Münchenbe kisértette, a 

honnan azután folyó hó 16-kán női öltönyben 
Traunsteinba szállitották, hogy ott a törvényszék 

itéljen felette. 

". Hatodik közlemény, a beszterezei 

ev. ref. templom felépitéséhez kegyadományaikkal 
járultak: 113. Tek. Gáti Gábor ur M.-Vásárhelyről 

5 frt, 114. Tek. özv. Tompa Ádámné Gáti Ágnes 

: 

asszony 1 frt, 115. Nemes Temesvár városa taná- 

csa 5 frt, 116. Tek. Darkó Károly ur Galaczról 2 
frt, 117. Ns. Czegléd város tanácsa ő frt, 118. A 
sófalvi ev. ref. egyház közönsége hozott kegyado- 

mányul 40 szekér fövényt. 119. Ns. Nagy-Várad 
városa tanácsa 50 frt, 120. Ne. Rosnyó bánya-vá- 
ros tanácsa 2 frt, 121. Ns. Vácz városa tanácsa 
10 frt, 122. Ns. Félegyháza város tanácsa ő forint, 
123. Ns. Gyula város tanácsa 4 frt 64 kr, 114. Dr. 
Lészai Dániel ur Szászvárosról 5 frt, 125. Ns. Lo- 
soncz város tek. tanácsa 33 frt, 126. Ns. Debre- 
ezen város tek. tanácsa 100 frt, 127. A Hungaria 
biztositó bank ns. igazgatósága 15 frt, 128. Emich 
Gusztáv akad. nyomdász ur üzleti ns. személyzete 
valláskülönbség nélkül 10 frt. 

Mely hazafias és vallásos kegyadományokról, : 
az egybáz nevében hálás köszönetet nyilvánitok. 
Kelt Beszterczén, 1865. ang. 25.én. 

Borosnyai Pál, gondnok. 

Politikai hirek. 
Austria. A „Gen. Corr.4 közli, hogy a bu- 

kuresti osztrák főconsul Eder b. elégtételt követelt 

tól nem várhat segélyt. Bajorország és Würtemberg 
határozottan a háboru ellen nyilatkoztak volna, és 
még Szászországba sem lebetett bizni, habár ez 

ország — a kis hatalom sajátságos meggondolatlan- 
ságával, mely harcz ntán vágyik, éppen mivel bi- 

zonyos, hogy legelébb nyelik el, mint a hogy a 
tengeri nyul egy általán a boa constrictor közelébe 
akar jutni — szivesen öltött harezi képet. A mi pe- 

dig a „condominium*-ot illeti, - mely műkifejezés 
fölött az angol lapok sokat gunyolódnak — ennek 
kövérje mind Poroszországnak fog maradni. — A 
»Daily Telegraghe panaszolja a „dán német taposó 
malmot*, melyen Európa közvéleményét évek óta 
kinozzák, s azon egyéni meggyőződését fejezi ki, 

hogy a schleswig-holsteini kérdés a soha meg nem 
oldhatásra van kárhoztatva. - A ,Post igyekszik 
ismét bebizonyitani, hogy Austria és Poroszország 

határozni az európai nagyhatalmak hozzájárulása 
nélkül. „Egyszerüen Anglia, Franczia- és Orosz- 
ország közvetlen beleegyezésével nyerte meg a né- 
met szövetség a jogot, hogy egy államot annectál- 
jon s következöleg csak azon hatalmak összeségét 
illeti, beleegyezésüket a franczia kormány által ki- 

fejezett óhajjal egyetértőleg nyilvánitani. A londoni 
conferentián képviselt semleges kormányok még csak 
hallgatólag sem akarták egy vagy több szövetségi 
állam nagyobbodását jóváhagyni; és ha Poroszor- 
szág bekebelezhette Schleswig és Holstein hberczeg- 
ségeket, épp ugy tehette volna ezt Szászország 
vagy Hannover. A semleges kormányok megegyez- 
tek abban, hogy a herczegségek, ha Dániától el- 

választatnának, mint állam kebeleztessenek be Né- 

metországba, és semlegességük nagy mértékben 
függött ettől.* 

TFrancziaország. Páris, aug. 23. A kor 
mány egy idő óta a választásoknál a megyékben 
folytonosan vereségeket szenved. Walewski győzel- 
me nem jő tekintetbe, miután megválasztatása ki 

vételes körülmények közt jött létre. Nem csoda 
tehát, ha feszülten várják, hogy miképpen fogja 
fogadni a császár a közvélemény ismételt intéseit. 

Valószinüleg és ha nem feledte el, a mit előbb 

mondott, kormányának szabadelvü fordulatot fog 

adni. „Igen jól tudom, mondá a császár néhány 
év előtt Napoleon herezegnek, „hogy ha ez ország 
egyszer a szabadságot komolyan fogja kivánni, nem 

lehetend azt tőle megtagadni; azonban e kivánatot 
nem akarnám megelőzni, mert az ember kényelme- 
sebben és jobban kormányoz, ha csak saját sugal- 
latainak kell engedelmeskednie. Már pedig Fran- 
cziaország azóta, ugy az utóbbi tanácsválasztások- 

nál, mint szintén különféle egyes választások alkal- 

mából elég világosan megmutatta, hogy a gondnok- 

sági rendszert megunta, s idején volna változtatni 
a dolgon. A császár jól érzi magát Schweizban és 
ez utazás, valamint fogadtatása, melyben ott része- 
sült, egészen vidorrá teszik őt. Zürichből egyenesen 
Fontainebleauba fog menni és csupán egy napra jő 
Párisban, hogy Spanyolország uj követét ünnepé- 
lyes kihallgatáson fogadja. 

A „Constitutionnelő kérdi : Mit fognak Schles- 
wig Holstein lakosai gondolni a condominiumról és 
a kérdés további megoldásáról, a mely rájok várni 
látszik ? - Nem fogják-e sajnálni, hogy nem enged- 
tetett meg nekik független államot képezniök egy 
rokonszenveiket biró uralkodó alatt, a helyett, hogy 
Poroszország oltalma alá vetik öket, s egy porosz 
védencz uralkodása alá helyezik ? Valóban ugy 
látszik, hogy a gasteini diplomatiai egyezség nem 
igen vette figyelembe a lakosság kivánságait. — 
Az „Avenir Nat.4 ezt mondja : A megtörtént egyez- 
ség után itélve minden arra mutat, hogy a német 
szövetség számba nem vétetik többé. Minden nél- 
küle történt. Még csak udvariasságból se kérték ki 
tanácsát. Mi lett a frankfurti szövetséggyülés haza- 
fias lelkesüléséböl, mely oly hangosan követelé 
Dánia megfenyittetését? Mit érnek Beust és Pford- 
ten urak diplomatiai izgatásai? Düppelnél nem csak 
Kopenbága, hanem München és Drezda is megve- 
rettek. A középállamoknak nem marad fen egyéb, 
mint szépen térdet, fejet hajtani a gasteini egyezség 
határozatai előtt.. . . A herczegségek jövendőbeli 
sorsát illetőleg ugy véli az „Avenir Nat.4, hogy a 

azon gyanusitásra nézve, mintha Austria elősegélte 
volna a zendülést az által, hogy az osztrák posta 
olyan leveleket hozott be Svájczból, melyekbe lá- 
zitó hirlapok voltak zárva, s azokat ki is adta. Ki- 
derült, hogy mindössze öt ilyen levelet hozott be 
Bukurestbe az osztrák posta, melyek közül csak 
kettő jutott el a czimzettekhez. A ministerinmhoz 
érkezett tudósitások alapján értesülünk (a „Gen. 

Corr.4), hogy a bukuresti ministerium igtatott is a 
hiv. „Monitorul4-ba elégtételt adó nyilatkozatot, 
mindazáltal saját igazolására kissé kétértelmü szer- ! 
kesztői jegyzetet is tétetett. Minden további félre- 
értés elkerülése tekintetéből jövőre oda utasittatott 
az osztrák főconsulság Bukurestben, hogy ezentul 
nLausanne". ből bélyegzett olyan leveleket, melyek- 
nek alakja után itélve föltehető , hogy a hirlap 
folytatólagos számait tartalmazzák , ne kézbesittesse 
levélhordozói által, s ki ne adja. 

Angolország. A ,Saturday Rewiewt nem 
teheti, hogy Augtria viszonyát Poroszországhoz elébb 
gunyoros és azután pathetikus szemlélődések tár- 
gyává ne tegye. Az engedékenység szükségessége 
Austriára nézve egészen föltétlen. A középállamok- 

status duo minél tovább kiterjesztése mind a két 
német nagyhatalom érdekében áll, s hogy Európa 
ismét jól érezheti magát Bécs és Berlin ezen össze- 
ölelkezése utáv. 

Németország. Drezda, augustus 25. A 
Dresd. Journal4-nak Frankfurtból a szövetséggyü. 
lés tegnapi üléséről ezt távirják : Austria és Porosz- 
ország a jul. 27.-ki középállami inditvány 1. pont- 
jával összefüggöleg előterjesztették a gasteini egyez- 
ményt, ugyanazon inditvány 2. és 3. pontjára nézve 
kinyilatkoztatták, hogy a herezegségek ügyének 
végleges megoldása felett még folynak a két kabi- 
net között az alkudozások, s felkérték a szövetség- 
gyülést, hogy azon alkudozások eredményét várja 
be bizalommal. Poroszország fentartja magának a 
jelentéstételt Lanenburg kormányzásának átvételéről. 
Szászország , Kurhessen, a tizenkettedik szavazat, 
Nassan, Anhalt és Mecklenburg óvást teszek örök- 
lési jogaik fentartása érdekében. 

Lengyelország. Varsó, aug. 19. A nép 
hangulata a lengyel királyságban jelenleg igen iz- 
gatott és elkeseredett, nevezetesen azon városok- 
ban, hol a pusztitó tüzesetek borzalmat gerjesztő 
módon szaporodnak. Már a huszonhetedik helység, 
mely többé kevésbbé hamuvá lett. Kétségkivül áll, 

még eddig nem sikerült csak egyetlen gyujtogatót nem jogosultak a herczegségek felett véglegesen 

hogy mindenütt gyujtogatás volt; mert ez esetekben 
majdnem felénél elébb gyujtogató levelek bocsáttat- 
tak ki, s ezenkivül a tüz mindenütt a zsinagóga 
közelében ütött ki, s különösen a zsidók lakásait 
pusztitotta el, kik a kisebb lengyel városokban oly 
nagy számmal vannak s egyáltalán a zsinagóga 
környékén laknak. A gyujtogatások okozóinak a 
forradalmi párt embereit tartják, és az emigratio 
küldötteit, kik, mint állitják, annál bosznállóbban 
lépnek föl, mennél inkább vesztének befolyás te 
kintetében az ország belsejében. Nehány hét óta 
már falvak is égnek le, melyeknek lakói legnagyobb 
részt Varsóba vándorolnak, és ott keresnek segélyt, 

mintán nem képesek szétdúlt házaikat ismét fölépi 
teni. Az orosz kormány küld ugyan mindenfelé moz- 
gó csapatokat, s ezek sok egyént el is fognak, de 

is rajtaérni, 

Moldva-Oláhország. Bukurest, aug. 18. 
Egy ideérkezett távirati jelentés szerint Kuza feje- 
delem már visszaindult Bukurest felé, a hová hol- 
napután este meg is érkezik. Határozottan lehet 
előre is állitani, hogy a mint haza érkezik Kuza, 
vagy az egész ministerium vagy legalább egy ré- 
sze a bünbak szerepébe jut, azaz, hogy el fogja a 
fejedelem bocsátani azon ministereket, kik az ang. 
1ő diki népüldözést elrendelték. Érdekes és jellemző 
körülmény az, hogy Kuza, mielőtt elutazott volna 
Emsbe, mindegyik ministerének nem csak a saját 
tárczája ügyeiben kifejtendő buzgolkodást kötötte 
szivére, hanem azt is, hogy őörszemmel tartsa col- 
legáit. Ezen gyönyörüséges viszonyból aztán az lett, 
hogy a fejedelem távolléte alatt a ministertanács 
mindegyik tagja vágyva várta a pillanatot, a mi- 
dőn társait bebörtönöztetheti, s maga veheti a ke- 
zébe a hatalmat. Meg is történt a zavargás kitö- 
rése előtt két nappal, hogy Cretzulesco minister- 
elnök és a hadügyminister abban állapodtak meg, 
miszerint maguk kezére keritsék a hatalmat, s Már- 
geloman bukuresti rendőrfőnöknek megparancsol- 
ták, hogy fogassa el Floresco tbk belügyért; hanem 
ez azzal mentegetőzött, hogy Floresco neki fölötte 
valója, a kit elfogni nincsen hatalmában, s óvako- 
dott a gesztenyét mások számára kikaparni a pa- 
rázsból; azonban a 15.diki zavar kitörvén, az az 
egész ministeriumot nagy rémülésbe ejtette; s 
ezen rettegésnek s a ministerek egymás iránti bi- 
zalmatlanságának tulajdonitható, hogy oly rútul bán- ! tak el a néppel. 

Spanyolország. Madrid, aug. 25. Kristina 
királynő aug. 24 dikén el akart utazni Zarauzból; 
mondják, hogy Esparteroval egyezkedett, a ki tar- 
tani akarja magát, a mig az 1837-diki alkotmány 
vissza nem állittatik alkotmányozó országgyülés 
által. Izabella királynö és Napoleon császár össze- 
jövetele sept. elején fogna megesni. 

Ujabb. Köln, aug. 26. Az utolsó pos- tával érkezett franczia s angol lapok szintén Poroszországnak tulajdonitják a diplomaticai győzelmet a gasteini egyezménynél; Austria — mondják — eltért hagyományos politikájá- tól, s most Velencze értékesitéséről gondol- 
kodik; Lauenburg és Veleneze hasonminősé- güek. 

Hamburg, aug. 26. A „Börsenhallet bécsi levelezője szó szerint igy nyilatkozik: Valamint Lanenburgnak Austriát illető része áruba bocsáttatott, épp ugy áruba bocsáttat- 
hatik később a sehleswig-holsteini rész i. 

Páris, ang. 26. (Este.) „La France meghazudtolja azon hireket, melyek szerint a nyugati hatalmasságok most egyetértésbe a lépnének, hogy a salzburgi összejövetel ered- ményei ellen tiltakozzanak. Az emlitett lap 
tudni akarja, hogy e hirek teljesen alapta- lanok. 

Madridban számos lapmegintések fordul- nak elő. Barcellonából jelentik, hogy a pro- gressisták készületeket tesznek a választá- 
sokban való részvevésre, noha a fővezetők 
ellene vannak. San Domingot a spanyolok : 
tökéletesen odahagyták; a spanyol hadifog- 
lyok majdnem valamennyien kiszolgáltattak. 
Az egyházjavak desamortisatioja folytattatik. 
A cordovai püspök egyházmegyéje fekvő v : 
gyonát 18 millió értékben önkénytesen adta 
át a kormánynak, példáját több más püsp 
is követte. a gbat 

Turin, aug. 28. Az „Opinione" rj hogy Lanza belügyminister és . 
ministeriumi főtitkár beadták leköszö 
Hogy ki lesz Lanza utóda, még bizo 

Kopenhága, aug. 28. A 
dalmi gyülést a ministertan 
meg. Az alkotmánytörvén 
tetni, a mint azt a landstin, ta. 
engedmény nem fog adatni 

Távirati tudósitás a bécsi börzérő 
Augustus 29-kén : 50/, Nemzeti kölcsön 1 frt 72.95.—50/, Metallidues 100 frt 6 

részvény 775. - Hitelintézeti részvény 2 
175.80.-London 10 ft st. 100 frt 231/. 
- Eztst 107. - Cs. kir. arany 
kölcsön 88.45. 
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BÉCSI BÖRZE augustus 28-kán 1865. 
At né zé se A Bikel 

állam : aar Adott Tartott a kolozgvári levél. és szekérposta indulásának s érkezésének i gyorskocsi indul: 
. 

- S Stü s ÖLC n. 

50 HNamadósság. ár ár Elsőbbségi kötvények. ár ar 
11 erkr ál Nagy Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délil 

syres evka 199 frtos m g0 7 10 Osatrák Llyd. 87 s s0 Indul a levélposta: Nagy Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasár 

1%es , t 00 y 9 b0 kavoztozási fra 0 aé 60 Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte után. Szállítási dij 8 írt 40 .- . vesnap, a von 

1839-dik évi teljes. . 100 , 143 – 144 - a i 2rb H ama 0 Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzkor. Kölózsvárról Brassóba keddan és pénteken reggel 4 órakor. — Szállitási dij 

1839-dik , ötödrész . 100 , 141 – 142 — jevelpnezei:- ran ! Maros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. rordát aá tükr, Ne 4 írt 38 kr. K.-Fejérvárig 6 frt 56 kr. Szászsebe- 

1854-dik teljes. . 100 82 50 83 — Részvények. Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig rt 36 kr. Szebenig frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 

1860-dik beles 100 87 95 88 268 y Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N.-Szebenbe kedden és Pénteken reggeli 8 órakor. 

1860-dik , ötödrész . 100 , : 93 35 93 65 Hitelintézet .200 frtos 174 25/175 25 terezére naponként estélinő órakor. N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton Jeggeli-8 órakor. 

l Baunkrészvény . .732 —785 - Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N. Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 

záloglevelek. Alsó-ausztr. esc.-bank . 5600 írtos 587 –590 - ponként délután 3 órakor. 

Nemzeti bank 10 éves . 50,103 50104 - eneye . so ete a-n Mocsra vasárnap, kedden, cssártöktn és szombaton délután 2 Algó ausztr. mérő : vagy is két nagy véka s 

isors. ezüst.. 5//-- - unagözhajózás.. " – 480 –órakor; egyéb napokon esti 6 órakor. 
6 g 

7rő g 88 85 89 15 Pesti lánczhid .5600 370 - 376 — Kolozsra kedden csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. iszta Török 

rpOsz e8 Cszaki vasú di 5 5 85 1 Erdélyi iszta Rozs. Árpa, öröke 

Gall bit. mt. oszir ért. 4" 67 50 68 60 kszaki vasút ex div. -o 1ő5 az gz bóúza. Pe Zab. húza. a 

Magyar földhítelimtézet . 51, 80 80 00 allam a o0őlgb ő Érkezik a levélposta : : 

m ,„ 10 év. jöv. jegy 6-- D ti amat s e0p ? egő eozb 50 Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : krajczárokban. 

ö tesitési köte- Te 7 Szegedről, Temesvárról, Aradról, N. Váradrol naponként 2-3 óra tájban. 

Földtehermente iszsi. 300 ő 4 Szében felől. prassóból, M-Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath-Besztereze au- 2a, ő0 a00 sra gy0. anronok 340 12 

lezvények. váltók (devisek) náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. 
jea 56034 vö00 —244 160-158 280 14 

50,-es magyarországi 100 frtos 71 25 72 - e A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- z ke 90-80 270-240 11 

eierdélyi.. 100 , ős 25 68 75 három hónapra. : posta naponként reggeli 6 órakor. K.-Fejérvár , a00-any Teztdga – 1120-120120-216 12 

horvát. . 100 , 72 - 72 75 Debreczen felől Sz.-Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. M.Vásárhely , 1. 400s60 a20-200 00 266 12 

Augsburg 100 dh német fr. 4,%, 90 60 91 10 16 órak. N.-Enyed 24. 336-326 280-260 – 120-90 124-200 12 

Frankfurt 10095. 405. 66 * 90 70 91 20 Mocsról naponként reggeli 6 órakor. i a 21. 320-280 200-160 

Sorsjegyek. rankfürt 19998. s 9070 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. [Szamosujvár p — – 100-90 220-200 12 

Hitelintéreit 100 frtos 121 121 0 amburg 100 bankmark . 37,%, 80 75 81 25 edden, Szászváros p 19. 350-340 220-210 - 164-160 240-230 12 

peeehyjózéni ...1009 , 380- 8S1- E beé sségel 30, os 5 ka A szekérposta indul : akéken ze Tob ae0 azeo 200 120-100 a60-200 12 

Tnosa zhajógés 100 a 110 110 - FPáris 100 frank. - áldosdaá Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. a lr — 187-178 298 á 

Eszterházy herczeg. . 40 , - – 80 - Pénznemek Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. Sz. Udvarhely aug. 19 [86-eoda0pr200 160--1501 110 300 12 

Sam...... 40 ,27 50 28 — énzne e Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda z tánbertskeke —150 106-100 112-205 10 

Paldy..... .A0, : 250 26 = Kotonai....... 14 85 14 95 Csernoviczra, Beszterczére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. Gabonaár Holozsvártt augustus 24 én 1865 

Clary.....40 28 24 - Császári ar d ni 
ő é 1S gus 4-é 5. 

Slsos0 a 4 Reerés aal A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Budai ......40, 23 50 24 — Napoleonsd'or. . 8 70 8 74 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként a. u. 2-3 óra közt. 
Tisztabúza 2 frt 74 kr. Elegybúza 2 frt 30 kr. zs1 90 

Windischgrátz ... 20 , 16 - 17 –Orosz imperialok .8 9z 8 97 Szebenből s Brassöból naponként reggeli 8-9 óra közt. ke A ft kr. Zab i t 46 kr. Törökbű Bo t k k 

Waldstein..... 220 16 - 17 –Porosz pénztári utalvány. .. 10 160 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. 
a. 4 TDan irt — . . rTökbúza T T. 

Keglevicl... 10 , 12 - 12 50 M Ezüst . 107 107 50 Csernovicziól s Beszterezéről naponta reggeli 6 órakor. Pityóka — frt 86 kr. Marhahús a 13 kr. 

HIVATALOS. 
Sz. 3502.—1865. 

HHirdetmmémy. 
Kolozsvár sz. kir. város tanácsa ezennel köztudomásra juttatja, mikép az e vá- 

rosi átutazási állomáson a f. év november 1-ső napjától a jövő 1866-ik évi oktober 

utolsó napjáig terjedő egy évi időszak alatt kivántató fuvar kiszolgáltatás bérbe 

adásra nézve, folyó évi september 7-ik napján délelőtt 9 órakor a városház 4-dik 

számu termében tárgyalás fog tartatni. 

A fuvarozás bérbeadása csupán a személyszállitásra terjed ki. 

Vállalkozó csak két fogatu lovas szekereket köteles kiállitani, hba azonban a 

két ló a meghatározott 10 alsó ausztriai mázsányi terüt elszállitani nem birná, tar- 

tozik vállalkozó egy harmadik, s a szükséghez képest egy negyedik lovat is befogni, 

a nélkül, hogy azért nagyobb bér fizettetnék, valamint elem által okozandó károk, 

rosz utak vagy hegyek miatt is semmi pótlék nem fog adatni. 

A fuvarbér egy ló után egy mértföldre, minden tekintet nélkül arra, vajjon 

tiszt vagy legénység szálittatik, 26 uj krajczárban, s e szerint egy fogat után egy 

mértföldre 52 uj krajczárban van meghatározva, mely bér vállalkozónak minden 

egycs fuvarozás alkalmával a mértföldek számához képest ki fog adatni. 

A többi feltételek a tárgyalásra kitüzött határidő előtt is megtekinthetők a ta- 

nácsi levélkiadó hivatalnál. 
Sz. kir. Kolozsvár város közig. tanácsának 1865-ik év augustus 26-kán tartott 

üléséből. kiadta ELEKES ANDRÁS, h aljegyző. 

HIVATALOS. 

59) 

CZETZ és HtANT 
(Kolozsvártt, középuteza 542 sz. Fóly-ház.) 

Ajánlják az őszi és téli idényre női- és férf-divat kelméiket
. 

A legujabb divatu szóvetek: Cavour, Brittania, Creton, 

Olivia, Palma, sat. sat. 18 krtól 60 krig. Finumabb: Lüszter, 

Mohaire, Velour, sat. sat, 45 krtól 1 frt 20 krig. Legujabb téli- 

kendők, Long-Chwalok, franczia beszőtt kendők és 

Chwalok, őszi és téli Paleton, Palast és Beduinok, disz 

főkötők, fodros haj-netzek, kesztyük, topánok,
 s egyébb 

női és férfi divat-czikkek. 

Legujabb mintáju férf-ruhakelmék (melyek gyors és jutá- 

nyos megkészitését is elválalják), férfi-kesztyük, nyakkendők, 

gallérok, kézelők, sat. sat. nagy választásban. 

grendelé orsan és pontosan eszközöltetnek. mE Vidéki me 

as 258.) 

4 

(8-3) 256) . 

felszólitás „A FORTUVA EGYLET" tagjaihoz. 
,A Fortuna egylett ügyeinek s állásának tisztába hozása és végleges rendezése 

( 

végett a bizottmányi gyülés határozatából, ezennel van s
zerencsém ,„a Fortuna egy- 

leté tagjait hivatalosan felszólitni, hogy követeléseiket és a társulathoz igényt tartó 

jogaikat az egylet által kibocsátott könyvecskéikkel vagy ideiglenes nyug
táikkal leg- 

fölebb három hó alatt egyleti jegyző Kiss Mór úrnál bejelentsék, azon t. ez. 

tagok, kik még havi részlet járulékaik befizetésében hátrálékban voln
ának, ezt minél 

rövidebb idő alatt befizetni sziveskedjenek , különben mind két esetb
en az alapsza- 

bályok 14 § értelmében kiktülönitésök fog eszközlőbe vé
tetni. 

Kolozsvártt, 21. aug. 1865. TAUFFER KÁROLY, elnök. 

(1) (3-3) 
Amdraschofski .Fános és Ephraima 

nhnhnnarangontók és kútcsinálók felvállalják : 
mindennemű harangok és csengettyük öntését, azoknak leg

njabb modorú 

felszerelését, mindennemti tűzfecskendők, fa és vascsövü kútak készi- 
tését, valamint minden szakjokba vágó igazitásokat. 

Bizton reménylik, hogy azon pontos szolgál
at, jutányos árak és kitünő munka 

által, melyekkel eddigelé általános elismerést és hazánkban szakjukat illetőleg első 

helyet vivtak ki, at cz közönség teljes megelégedését ezutánra is megnyerendik s 

megszerzett jó hiröket fentartandják. 
Dakásuk : Kolozsvártt külmagyaruteza 1ő szám

 alatt. 

Kolozsvártt 

magy valdasziásba 

férfi és gyermek kalapok 
1 frt 90 kr., 2 frt 60 kr, 2 frt 80 kr., 3 frt., 3 frt 50 kr., 3 frt 80, és 

4 forintig kaphatók. 
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IRDETESEK. 
steim Jimos könyvkereskedésében Kolozsvártt, 

Harmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 

S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 
Vokál Jánosnál Nagyenyeden, 

Sindei Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható : 

Az elsé ZrimyieM. 
Irta Salamon Ferencz. Történeti-mű. Ára 3 frt. 

HNáéd város. 
Regény. Irta Boz-Dickens. 2 kötet. Ára 3 frt. 

A véres ardjuismé- 
legenda a nagy-világból. Dath grófnö után, Kun Barna 

2 kötet. Ára 3 frt. 

A Mövérség oMai, miegelőzese 

és gyógyitása , 
egyszerüű étrendi-szerek által. Irta dr. Vogel Gyula. Ára 50 kr. 

HEuzgoóság HMömnyve, 
imakönyv nők számára Irta Szász Károly. 2-dik bővitett és átnézett 

kiadás. Bőrbe kötve 2 frt 50 kr. Diszkötés 5 frt. 

Keresztyen Templomba- és Házba-illó 

Erkölecsi rajzok 
az emberi természetből. 

Irta — részint szorosabb szerzői értelemben; 1 

gozva, önmagához és közönségéhez idomitva - Mihál
yi Károly, 

tok kal. Főtanodák használatára röviden öszsz
eszedte 

vasmányul. 

Kassay 

HEgy sor egymazi-beszed. 
részint tanulmányképp' földol- 

elébb: 

a dézsi - azután a nagy-enyedi ref. egyházakban lelki-pásztor; most: 

philosophia rendes tanára a nagy-enyedi fötanodánál. 

Első kötet. Az évi beszéd-sor első fele. Ára 1 frt 80 kr. 

Róma és a római birodalom történetei. 
Lamé Fleury után magyaritá Szabó György, tanár.

 Két rész 

két kötetben 2 frt. 

Az osztrák birodalom államtan kézikönyve. 

Különös tekintettel a magyar korona országaira. A legujabb statistikai ada- 

Reisenhoffer Ru- 

dolf, cs. k. postaigazgatósági-fogalmazó. Ára 1 frt oszt. ért. 

A Mosztolámyi mölrgye. 
Történeti regény , két kötetben. Irta P. Szathmáry Károly. 

Ára 2 forint o. ért. 

Kelet tündérvilága vagy Szaif Züliázán szultán. 

Aráb rege. Aly bey után forditotta Orbán Balázs. Két rész egy kö- 

tetben kötve 2 frt. Díszkiadás, 4 könyomatu képpel, 3 frt. 

Erdély a róommaia nimit. 
Kútfők nyomán irta Wass József, kegyes szerzetbeli áldor, gymnasiu- 

mi tanár, s a magyar tudományos akademia levelező tagja. Az Erdélyi 

MuzeumEgylet által a Haynald-díjjal jutalmazott pályamunka. Erdély 

térképével. Ára 1 frt 50 kr. osztr. értékben. 

VÉPISKOLAI OLVASÓKÖMV. 
ELSŐ KÖTET: 

a protestáns néptanodák alsóbb osztályai számára 
DOLGOZTÁK ÉS SZERKESZTETT

ÉK 

GÁSPÁR JÁNOS, nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató , 

és KOVÁCSI ANTAL, kolozsvári gymnasialis tanár. 

Ára 30 kr. 

Származtató philosophia tanfolyama. 
Tanuló növendékeknek kézikönyvül, de egyszersmind tanultaknak is el- 

mélkedési tárgyul, azonban minden mivelt magyar embernek is érthető ol- 

Írta Mihályi Károly r. tanár a nagy-enyedi főtanodánál. 

Első kötet. Az egész tanfolyam első és második könyve. Ára 1 frt 40 kr. 

Egy párizsi vendéglő különszobájából. Ponson du Terrail regénye. 

Ford. Friebeisz Ferencz. 80 kr. 

A Heidelbergi káté értelmezése. 
Tanitványai számára és magán használatra irta Zombori Gedő tanár. 

Ára kötve 28 kr. 

Adolf Virágfüzér és társas mulatságok, kérdések és 

számszerinti feleletekben. III-ik bőövitett kiadás. Szép 
szinezett boritékban 40 kr. 

Medgyes Lajos. Egyházi ima- 
könyv. Eredeti imák kötve 2 frt 
64 kr. 
— Eredeti egyházi beszédek. 

1-ső füzet 1 írt 42 kr. 
2-dik füzet: 1 frt 42 kr 

Uj folyam 1-ső füzet: vagy az összes 
beszédek 
3-dik füzete. 1 frt 60 kr. 
4-dik füzete. 1 frt 60 kr. 

= Eredeti halotti imák, elé- 
fordulni szokott alkalmak és esetek- 
re. 1 írt 6 kr. 

Erdélyország Statistikája. Irta 
Köváry László. Első kötet. 
Ára 1 ftt. 

Szarka Sándor. Izletes méhte- 
nyésztés vagy a méhtenyésztésnek 
uj módjáról. 44 kőre metszett kép- 
pel 16 táblán. Ára fűzve 1 frt. 

Képek a természetből. A felser- 
dült növendékeknek Vagner Ár- 
min után felmutatja Kovácsi An- 
tal. 10 könyomatu képpel. Ára 1 frt. 

A kis Andor és Zoltán könyve. 
Elemi magyar Olvasókönyv. Mindkét 
nemü népiskolák I-ső és II-dik osz- 

tályainak számára irta Pánczél Fe- 
rencz. Tizenkét csinos fametszettel. 

,Ára kemény kötésben 50 kr. 
Állattan elbeszélő modorban és vers- 

ben, népiskolák számára készité 
Pánczél Ferencz. 
I. rész : Honi házi állatok, ára 16 kr. 
H. ,Honi vad állatok, ára 30 kr. 

Ingyen tanitó franczia nyelv- 
mester. A franczia nyelvet szint- 
oly könnyen, mint alaposan megta- 
nulni kivánó magyar ifjaknak ajánlja 
Brassai Sámuel. I. rész. Az alap- 
és bővitett egyszerű mondat. Ára 1 frt 
60 kr. 

A vegytan iskolája Dr. Stöck- 
hardt után dolgozta Berde Áron 
természettudományok tanára és a 
magy. tud. akademia 1. tagja.1 Máso- 
dik átdolgozott kiadás. Ára 2 frt. 

Görög régiségtan (antiduitas grae- 
ca) a tanuló ifjuság számára irta 
Garda József. Ára 50 kr. 

Berde Áron természet és vegytan 
rendes tanára. Légtüneménytan 
s a két Magyarhon égaly viszonyai s 
ezek befolyása a növényekre és álla- 
tokra. Ára 2 frt 80 kr. 

(260) (1-3) 

Külső-középutczában 123-ik szám 
alatt lévő telek, mely 6 szobábóll) egy 
konyha, egy nagy pincze, nagy udvar, 

kert, s több faszinből áll, Sz.-Mihály 

napon kezdve kiadó. 

Értekezhetni párisutctza 208-dik 

szám alatt. 

240) 31/. (A) 

genten-Gesuch 
für einen Gescháftszweig, weleher an 

jedem Platze mit Vortheil betrie-
 

ben werden kann und nur Thátigkeit 

und ausgebreitete Bekanntscha ft 

erfordert, werden solide Leute als Agen- 

ten gesucht. 

Francirte Offerte unter der Chiffre: ,D. 

101* nimmt das Bankhaus von 

Laz. Sams. Cohn in Hamburg 
entgegen. 

Nyomatott az ev. ref főtanoda betüivel (Bel-farkasutoza 74 sz.)


